
Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Cour de cassation (Franța) la 20 februarie 2012 — 
Société Landsbanki Islands HF/Kepler Capital Markets SA, 

Frédéric Giraux 

(Cauza C-85/12) 

(2012/C 118/30) 

Limba de procedură: franceza 

Instanța de trimitere 

Cour de cassation 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Société Landsbanki Islands HF 

Pârâți: Kepler Capital Markets SA, Frédéric Giraux 

Întrebările preliminare 

1. Articolele 3 și 9 din Directiva 2001/24/CE privind reorga­
nizarea și lichidarea instituțiilor de credit ( 1 ) trebuie inter­
pretate în sensul că măsurile de reorganizare sau de 
lichidare a unei instituții financiare, precum cele care reies 
din Legea islandeză nr. 44/2009 din 15 aprilie 2009, 
trebuie considerate măsuri adoptate de o autoritate adminis­
trativă sau judiciară în sensul acestor articole? 

2. Articolul 32 din Directiva 2001/24/CE trebuie interpretat în 
sensul că se opune ca o dispoziție națională, precum 
articolul 98 din Legea islandeză din 20 decembrie 2002 
care interzicea sau suspenda orice acțiune în justiție 
introdusă împotriva unei instituții financiare începând cu 
intrarea în vigoare a unui moratoriu, să își producă 
efectele în privința unor măsuri asigurătorii adoptate de 
un alt stat membru anterior pronunțării moratoriului? 

( 1 ) Directiva 2001/24/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
4 aprilie 2001 privind reorganizarea și lichidarea instituțiilor de 
credit (JO L 125, p. 15, Ediție specială, 06/vol. 4, p. 34) 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Högsta förvaltningsdomstolen (Suedia) la 17 februarie 

2012 — Skatteverket/PCF Clinic AB 

(Cauza C-91/12) 

(2012/C 118/31) 

Limba de procedură: suedeza 

Instanța de trimitere 

Högsta förvaltningsdomstolen 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamant: Skatteverket 

Pârâtă: PCF Clinic AB 

Întrebările preliminare 

1. Articolul 132 alineatul (1) literele (b) și (c) din Directiva 
TVA ( 1 ) trebuie interpretat în sensul că scutirea de impozit 
menționată se referă la servicii precum cele în litigiu în 
prezenta cauză, care constau în: 

(a) chirurgie estetică, 

(b) tratamente estetice? 

2. Această interpretare este influențată dacă intervențiile chirur­
gicale sau tratamentele sunt efectuate cu scopul de a preveni 
sau de a trata bolile, deficiențele fizice sau vătămările 
corporale? 

3. În ipoteza în care se impune luarea în considerare a scopului 
acestor intervenții chirurgicale sau tratamente, poate fi luat 
în considerare modul în care pacientul înțelege scopul inter­
venției? 

4. În vederea stabilirii acestui lucru, prezintă vreo importanță 
dacă intervenția este efectuată de profesioniști care dețin 
autorizație de practică în domeniul medical sau dacă acești 
profesioniști decid care este scopul intervenției? 

( 1 ) Directiva 2006/112/CE a Consiliului din 28 noiembrie 2006 privind 
sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată (JO L 347, p. 1, Ediție 
specială, 9/vol. 3, p. 7). 

Acțiune introdusă la 21 februarie 2012 — Comisia 
Europeană/Republica Federală Germania 

(Cauza C-95/12) 

(2012/C 118/32) 

Limba de procedură: germana 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: E. Montaguti și 
G. Braun, agenți) 

Pârâtă: Republica Federală Germania
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